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    1 października 2019 roku minęło dokładnie 70 lat od momentu, wktórym przywódca Komunistycznej Partii Chin, Mao Zedong, na pekińskim Placu Tian’anmen proklamował utworzenie Chińskiej Republiki Ludowej. Na rok 2019 przypadły także rocznice innych wydarzeń, które wznacznym stopniu ukształtowały współczesne Chiny. Rocznice te – na czele zhucznie celebrowanym 70-leciem proklamacji ChRL – stanowią naturalny asumpt do podsumowań irefleksji nad dziedzictwem powojennych Chin oraz przemianami, jakie zaszły wPaństwie Środka na przestrzeni ostatnich siedmiu dekad. Zmiany odnotowywane wChinach wtrakcie ostatnich dekad objęły swoim zasięgiem nie tylko stosunkowo dobrze zbadaną iopisaną politykę zagraniczną czy sferę ekonomiczną, ale także m.in. literaturę, myśl społeczną ipolityczną, prawo, kulturę ijęzyk. Próba całościowego zaprezentowania dorobku Chin Ludowych wydaje się być zatem nie tyle karkołomna, ile praktycznie niemożliwa, co nie ułatwia dokonania oceny 70-lecia ich istnienia. Wydaje się więc, że najwłaściwszym podejściem badawczym, pozwalającym na jak najpełniejsze zrozumienie izaprezentowanie obrazu chińskich przemian, jest ujęcie interdyscyplinarne. Umożliwia ono wieloaspektowe spojrzenie na sukcesy iporażki powojennych Chin, zuwzględnieniem ich złożoności iróżnorodności, atakże na wyzwania, które stoją zarówno przed państwem, jak ispołeczeństwem chińskim uprogu trzeciej dekady XXI wieku.


    Oddawany wręce Czytelników tom jest efektem współpracy badaczy reprezentujących różne dyscypliny iperspektywy badawcze. Mając na uwadze zasygnalizowane wcześniej znaczenie interdyscyplinarności, poza sinologami redaktorzy naukowi zaprosili do współpracy również politologów, ekonomistów, kulturoznawców, literaturoznawców, językoznawców, artystów, religioznawców ifilozofów. Rozdziały składające się na monografię zostały przygotowane zarówno przez naukowców ouznanym dorobku, wtym byłych dyplomatów, jak imłodych badaczy, stojących dopiero uprogu kariery naukowej. Pomimo celowego pozostawienia autorom dowolności wdoborze metodologii, wspólnym mianownikiem wszystkich rozdziałów pozostają Chiny, adokładniej dziedzictwo 70-lecia chińskich przemian, zaprezentowane przez poszczególnych autorów wszerszym lub węższym kontekście.


    Monografia 70 lat Chińskiej Republiki Ludowej wujęciu interdyscyplinarnym skupia opracowania naukowe skoncentrowane wokół tematyki związanej zpolityką, ekonomią ikulturą. Tom otwiera tekst Bogdana Góralczyka, dotyczący charakterystyki chińskiego systemu politycznego. Tła dla omówionych tu zagadnień dostarcza opracowanie Marka Tylkowskiego, podsumowujące tematykę związaną zrenesansem konfucjanizmu wChinach kontynentalnych wokresie reform. Poza tym wzakres badań politologicznych wpisują się również rozważania Antoniny Łuszczykiewicz oraz Marka Świstaka, którzy ogólne prawidła chińskiego systemu politycznego analizują odpowiednio przez pryzmat pięciu zasad pokojowego współistnienia oraz rozwoju regionalnego.


    Druga część monografii stanowi przekrojowe ujęcie przemian, które zaszły wChińskiej Republice Ludowej pod wypływem reform systemu ekonomicznego. Czytelnik ma tu szansę zapoznać się zcechami charakterystycznymi rynku chińskiego ijego rozwojem (Magdalena Rybicka), przeobrażeniami gospodarczymi ChRL zperspektywy handlu zagranicznego (Kamil Waligóra), zróżnicowaniem dochodu dyspozycyjnego wChinach wujęciu regionalnym (Kamil Kotliński), znaczeniem turystyki dla międzynarodowej pozycji Chin (Joanna Wardęga), ewolucją chińskiej pomocy rozwojowej (Michał Zaremba) oraz zagadnieniami związanymi zglobalizacją handlu isynchronizacją cykli przepływów gospodarczych między Chinami, USA iUnią Europejską (Adam Chlebisz iMateusz Mierzejewski).


    Poświęconą kulturze trzecią część monografii określić można jako barwną mozaikę obrazującą różnorodność współczesnego Państwa Środka. Wprowadzeniem do opisywanej tematyki są rozważania Natalii Lubińskiej iMoniki Paliszewskiej-Mojsiuk na temat reform edukacji wChinach. Spostrzeżeniami na temat procesu sinizacji grup etnicznych wChRL ina Tajwanie po 1949 roku podzielił się natomiast Maciej Gaca, który oparł swoje badania na dyskursie etnolingwistycznym ipolitycznym. Kolejnym rozdziałem uwzględnionym wtej części tomu jest artykuł Marka Piszczka zatytułowany Rozwój kaligrafii wChRL. Aspekt oświatowy. Następny wkolejności jest rozdział dotyczący rozwoju archeologii muzycznej wChinach wXX iXXI wieku, napisany przez Hannę Kupś. Monografię zamyka prezentacja wyników badań nad przemianami zauważalnymi wciągu ostatnich 70 lat warchitekturze Pekinu, słusznie podsumowanymi przez Joannę Kucharzewską jako „jednoczesne trwanie izmienność”.


    Oddając niniejszą monografię wPaństwa ręce, zdajemy sobie sprawę, że zaprezentowane wniej treści opisują jedynie fragmenty dziedzictwa 70-lecia chińskich przemian. Jednocześnie mamy nadzieję, że książka stanie się przyczynkiem do dalszych dyskusji ibadań nad dorobkiem Chin Ludowych, uwzględniającym jego różnorodność iwieloaspektowość.


    Hanna Kupś,


    Maciej Szatkowski,


    Michał Dahl

  


  
    POLITYKA


    Chiński system polityczny – sui generis
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    Geneza socjalizmu ochińskiej specyfice


    Reformy zainicjowane wgrudniu 1978 roku na III plenarnym posiedzeniu Komitetu Centralnego Komunistycznej Partii Chin (KC KPCh) ograniczyły się wgruncie rzeczy do zmiany jednego podstawowego azymutu: dotychczasową walkę klasową traktowaną jako polityczny priorytet ikonstytutywny fundament maoizmu, czyli chińskiej wersji marksizmu-leninizmu, zamieniono winną walkę – owzrost gospodarczy (aprzy tym odideologizowanie nadmiernie upolitycznionego życia)1. Innymi słowy, rewolucję polityczną iideowy ferwor zamieniono wrewolucję gospodarczą iostrożny, wyważony pragmatyzm. Natomiast „rewolucja gospodarcza” polegała wgruncie rzeczy na stopniowym, eksperymentalnym irozważnym odchodzeniu od powszechnego kolektywizmu iprzechodzeniu do eksperymentów zgospodarką rynkową. Ajednak, jak już wiemy, zapoczątkowane wten sposób reformy przyniosły ze sobą rewolucyjne wręcz zmiany oraz powrót Chin do pozycji mocarstwa, którym kiedyś – przed wiekami – były.


    Ten ówczesny impuls reformatorski wynikał zkilku zasadniczych powodów:


    •tragicznej spuścizny dominacji „idei Mao Zedonga” (Mao Zedong sixiang), na Zachodzie powszechnie zwanych maoizmem, awięc chińską odmianą marksizmu-leninizmu, awszczególności jego „lewackiego2 odchylenia”, na które złożyły się – dewastujące dla rozwoju państwa ispołeczeństwa – osobiście zainicjowane przez Mao koncepcje Wielkiego skoku (da yue jin, 1958–1961) oraz „rewolucji kulturalnej” (wenhua da geming, 1966–1976), wramach których liczyła się tylko polityczna wola oraz ideologiczny ferwor, anie gospodarczy rozwój czy faktyczna modernizacja kraju;


    •powrotu do władzy tych członków KPCh, którzy wlatach „rewolucji” byli prześladowani, począwszy od wizjonera nowych reform, Deng Xiaopinga, którzy wlatach zesłania lub odosobnienia uświadomili sobie, jak wysoki jest koszt prowadzonego dotychczas rewolucyjnego kursu;


    •świadomości potencjału Chin, ich ogromnego dorobku cywilizacyjnego oraz uświadomienia sobie faktu, iż podczas gdy mieszkańcy ChRL wczasie „wielkiego skoku” umierali zgłodu, ich „pobratymcy” (tongbao) wHongkongu czy na Tajwanie, podobnie jak Chińczycy wdiasporze (huaqiao), mieli się doskonale irozwijali się wsposób bezprecedensowy wdziejach;


    •świadomości zacofania ChRL, czego Deng Xiaoping doświadczył szczególnie podczas swych podróży przed rozpoczęciem reform do Japonii oraz do – chińskiego znatury – Singapuru3, który dość szybko obrano sobie za wzór.


    Wpunkcie wyjścia procesu transformacji ireform kluczowe znaczenie miało to, że proces zapoczątkowano wkraju autarkicznym, dotychczas odizolowanym od zewnętrznego świata, awsensie polityki wewnętrznej ortodoksyjnie marksistowsko-leninowskim, czyli po prostu totalitarnym4, wramach reżimu „ochińskiej specyfice”, tzn.bardziej niż klasykom marksizmu istalinizmu podporządkowanego ideom maoistowskim, czyli ideokracji wymieszanej zpogardą dla własności irynku. Były one rewolucyjne tak wwymiarze polityki wewnętrznej (szczególnie wokresie „lewackiego odchylenia”), jak też zewnętrznej, uwidocznionej najbardziej wramach teorii Trzech światów oraz światowej rewolucji5. Chiny maoistowskie nie tylko chciały odrzucić wszystkie „starocie”, zanegować całą cywilizację itradycję konfucjańską usiebie, ale także eksportować rewolucję (wprzypadku Kambodży reżimu Pol Pota wdużej mierze nawet się to udało), zamiast kapitałów czy towarów, których wówczas nie miały.


    Drugi punkt wyjściowy miał nie mniejsze znaczenie: reformy zainicjowano wkraju, wktórym wówczas aż 84% społeczeństwa zamieszkiwało na wsi, na ogół wniebywałej biedzie6, co oznaczało, że tak jak wwymiarze prawno-ustrojowym był to realny socjalizm czy ortodoksyjny komunizm/maoizm, tak wwymiarze praktycznym ifizycznym była to nadal cywilizacja chłopska, agrarna, zelementami feudalizmu oraz masowym przeludnieniem i(ukrytym) bezrobociem, szczególnie na wsi7.


    Pierwotnie, na bardzo krótko, nawiązano do sformułowanej jeszcze przed „rewolucją kulturalną”, w1965 roku, koncepcji ówczesnego premiera Zhou Enlaia, mówiącej okonieczności dokonania „czterech modernizacji” (si ge xiandaihua): rolnictwa, przemysłu, obrony narodowej oraz nauki ioświaty. Wpoczątkowej fali politycznego otwarcia reżimu, dotychczas całkowicie zamkniętego itotalitarnego, tzn.takiego, wktórym rządził strach, ajednostka nie miała żadnych praw, doszło również do ideowej iświatopoglądowej odwilży. Mieszkańcy Pekinu, aprzede wszystkim intelektualiści oraz młodzież, która wróciła zwygnania na wieś, zaczęła krytykować system idomagać się jego rozluźnienia. Powstał słynny „mur demokracji” przy alei Xidan wstolicy8, ajeden zaktywnych uczestników ruchu prodemokratycznego, wówczas 28-letni elektryk zpekińskiego ZOO, Wei Jingsheng, wystąpił pod koniec 1978 roku zpostulatem dokonania „piątej modernizacji – demokratyzacji”9.


    Jednakże wodpowiedzi na ten postulat główny przywódca ireformator, Deng Xiaoping, natychmiast przeszedł do kontrofensywy iraczkującego dysydenta uwięził na 15 lat, asam wmarcu 1979roku wyszedł zideowym postulatem narzucenia reformującemu się już państwu „czterech podstawowych zasad” (si xiang jinben yuanze), czyli nakazał utrzymywanie wChRL: 1) drogi socjalizmu, 2) dyktatury proletariatu, 3) kierowniczej roli KPCh, 4) zasad marksizmu-leninizmu oraz idei Mao Zedonga10. Formuły te wprowadzono następnie do preambuły Konstytucji ChRL iobowiązują one do dziś.


    Przesłanie lidera iwizjonera reform było oczywiste: Chiny mają pozostać we władzy KPCh, będą państwem socjalistycznym osystemie scentralizowanym oraz dyktaturą, albowiem postulaty ówczesnych, rodzących się opozycjonistów, domagających się demokracji, mogłyby jedynie – zdaniem doświadczonego, urodzonego w1904roku Denga– ponownie zamienić Chiny w„ławicę lotnych piasków”, aprzyszłość kraju postawić przed widmem chaosu ianarchii, jak było przez „stulecie narodowego poniżenia”11 przed dojściem KPCh do władzy. Wocenie Deng Xiaopinga, jedyna „demokracja” jaką sobie można na terenie ChRL wyobrazić, to „tylko demokracja socjalistyczna, zwana też demokracją ludową, anie burżuazyjna demokracja, oparta na indywidualizmie. Demokracja ludowa wiąże się nierozłącznie zdyktaturą oraz centralizmem… Wustroju tym interesy indywidualne są podporządkowane interesom zbiorowym, interesy cząstkowe muszą być podporządkowane interesom ogólnym, adoraźne interesy – interesom długofalowym”12.


    Deng Xiaoping od początku sprawowania niepodzielnej władzy, awięc od grudnia 1978 roku, podważył podstawowe kanony maoizmu, awięc koncepcje „permanentnej rewolucji” oraz walki klasowej, którą zastąpił inną walką – owzrost gospodarczy oraz modernizację państwa idobrobyt obywateli. Zarazem jednak konsekwentnie odrzucał koncepcje zachodnie, wtym trójpodziału władzy oraz demokracji parlamentarnej, jako „nieadekwatne dla Chin”. Równocześnie jako pierwszy zaoferował wpołowie 1984 roku hasło budowy „socjalizmu ochińskiej specyfice” (Zhongguo te se de shehuizhuyi)13, który jednak jako oficjalny program partii oraz nazwę ustroju panującego wpaństwie ogłoszono dopiero na XIII Zjeździe KPCh wpaździerniku 1987roku, auczynił to ówczesny sekretarz generalny partii, Zhao Ziyang14.


    Idea dojrzewała długo, gdyż trzeba było pokonać ogromny opór natury ideologicznej waparacie partyjnym, ale też ztego podstawowego względu, że wyłonione po 1978 roku nowe, pragmatyczne kierownictwo państwa legitymowało się jedynie trzeźwymi, wręcz „przyziemnymi” zasadami: „nieważne, czy kot jest biały, czy czarny, ważne żeby łowił myszy” (bu guan hei mao bai mao, neng zhuo laoshu jiu shi hao mao), „poszukiwać prawdy wfaktach” (shishi jiu shi) czy „iść przez rzekę czując kamienie pod stopami” (mozhe shitou guo he). Nie zaprezentowało natomiast żadnej dojrzałej teorii istrategii (których dopiero poszukiwało). Postawiło na reformy stopniowe, ostrożne, gradualizm – irozpoczęło je na wsi (tak kazała pragmatyka: chodziło o84% mieszkańców). To dlatego właśnie zmiany rozpoczęto od odejścia od koncepcji komun ludowych na rzecz programu indywidualnej odpowiedzialności za pracę (bao chan, dao hu), wten sposób rozpoczynając „złotą epokę” whistorii chińskiego rolnictwa15.


    Szybko, już wlecie 1979 roku, odstąpiono też od programu „czterech modernizacji”, na rzecz – obowiązującego formalnie do dziś – kursu „refom iotwarcia na świat” (gaige, kaifang). Przy czym „reformy” (gaige) rozumiano podobnie jak po kilku latach uczyniono to wZSRR pod kierownictwem Michaiła Gorbaczowa, awięc utożsamiano je jedynie zpierestrojką ireformami nade wszystko gospodarczymi, anie głasnostią (po chińsku zwaną toumingdu), czyli zmianami wwymiarze ideowym czy wsensie ustrojowego poluzowania. Dwie próby takich zmian, czyli masowe kampanie „duchowego skażenia” oraz „burżuazyjnej liberalizacji”, zakończyły się ich bezwzględnym stłumieniem przez władze16. System otwierał się coraz mocniej wsensie ekonomicznym (cztery specjalne strefy ekonomiczne utworzone wlecie 1979 roku do eksperymentowania zrozwiązaniami rynkowymi jesienią1984 roku poszerzono odalsze 14, wzdłuż całego wybrzeża, dodając jeszcze do nich całą wyspę Hajnan na południu kraju). Nie otwierał się natomiast wwymiarze ideologiczno-politycznym, nadal podporządkowanym „czterem podstawowym zasadom” Denga.


    Jednakże, jak się okazało, zastosowane rozwiązania nawet wsensie ekonomicznym były jedynie połowiczne. Nie zdecydowano się na przykład na takie (ideologicznie) śmiałe decyzje, jak zamykanie nierentownych zakładów pracy czy uznanie bezrobocia. Nadal była to gospodarka bardziej planowa niż rynkowa. Co gorsza, wprowadzono dostęp – dla wybranych, głównie członków KPCh – do twardej waluty, co sprzyjało zjednej strony inflacji, azdrugiej niespotykanemu dotąd rozwarstwieniu dochodowemu.


    Wefekcie, na wcześniejszy ferment intelektualny nałożył się ferment opodłożu socjalnym. Aten doprowadził do masowych protestów iburzliwych wydarzeń wiosną 1989 roku, których krwawe zakończenie wogromnej mierze podważyło dotychczasową wiarę wKPCh izmusiło przywódców do głębokich przewartościowań oraz zamiany pojmowania „socjalizmu ochińskiej specyfice”. Wpierwotnej wersji miał być on niczym innym, jak formalno-prawnym usankcjonowaniem „czterech podstawowych zasad” Deng Xiaopinga, awięc zakładał utrzymywanie socjalizmu, dominacji państwa igospodarki planowej17 oraz pełnej politycznej kontroli ze strony KPCh. Przy czym, wówczesnym rozumieniu, Deng Xiaoping ukuł do niego kreatywne, całkowicie sprzeczne zduchem maoizmu zasady, zgodnie zktórymi „socjalizm nie oznacza biedy”, a„bogacenie się nie jest powodem do wstydu”. Zarazem Deng tak właśnie wyjaśniał swoje rozumienie „socjalizmu” wporównaniu do kapitalizmu i„systemu burżuazyjnego”.


    Powrót do merytokracji


    Przełom – mentalny iideowy – nastąpił jednak nie pod wpływem traumy ikończącej ją tragedii na placu Tian’anmen wiosną 1989 roku, lecz po rozpadzie ZSRR wgrudniu 1991 roku. Ato dlatego, że sędziwy, wówczas już 88-letni Deng Xiaoping, doskonale pamiętał hasło przymusowo wbijane do głów członkom KPCh icałemu społeczeństwu wlatach 50. mijającego stulecia (co robił zresztą sam jako sekretarz generalny KC KPCh): „Związek Radziecki dziś, to nasze jutro”. Toteż wsytuacji, gdy Związku Radzieckiego zabrakło, sam Deng oraz otaczający go reformatorzy uświadomili sobie, że kontynuacja reform takich jak po grudniu 1978 roku jest drogą donikąd, aKPCh może łatwo podzielić losy KPZR.


    Deng stanął więc wówczas, wpoczątkach 1992 roku, przed klasycznym dylematem: jak zmienić wszystko, by wszystko zostało „po staremu”, tzn. jakich dokonać zmian, by KPCh nie tylko nie zniknęła ze sceny, ale zachowała władzę ikontrolę nad państwem oraz procesem modernizacji. Ztych kalkulacji wyłoniły się dwie strategie, będące zarazem testamentem tego polityka (zmarł wkwietniu 1997roku, przez ostatnie pięć lat życia znikając ze sceny).


    Pierwsza przyjęła formę tzw. Konstytucji 28 chińskich znaków (ershiba xiangfa), asprowadzała się do kilku zasad czy nakazów dla członków KPCh irządzących elit. Deng radził swoim następcom, by „nie wysuwali się przed szereg”, „nie zasiadali wpierwszych rzędach”, „nie pretendowali do roli lidera (wświecie)”, „chłodno obserwowali” zachodzące zmiany, anade wszystko „skrywali swoje zamiary ipowoli budowali potęgę”. Ito właśnie ta ostatnia, buddyjska zresztą zrodowodu formuła – taoguang yanghui – nadała nazwę całej tej strategii, nazwanej koncepcją powolnego, cichego odbudowywania potęgi Chin, bez zwracania niczyjej uwagi. Przez dwie dekady była ona objęta obowiązkowym konsensusem wstosunkach zpartnerami zagranicznymi, określała relacje Chin zzagranicą.


    Druga zzaproponowanych przez Deng Xiaopinga strategii nie była tak rozbudowana itak „chińska” wtreści, jak poprzednia, za to miała– jak się okazało – jeszcze większe skutki: dla Chin, azczasem dla świata. Rozumiejąc, że po rozpadzie ZSRR iwcześniej bloku wschodniego nie ma już bloku państw socjalistycznych, na świecie (może poza KRL-D iKubą, bo Wietnam iLaos poszły ścieżką chińskich reform) pozostał jedynie kapitalizm. Uświadomiono sobie, choć niebez wielkich oporów, co Deng musiał przełamywać, że kontynuowanie reform takich jak wpoprzedniej dekadzie grozi członkom KPCh podzieleniem losów sowieckich komunistów, tzn. zejściem ich ze sceny.


    Deng postanowił – po pierwsze – włączyć liczącą ponad miliard mieszkańców ChRL wrynki globalne iglobalizację (co oznaczało: wreguły gospodarki rynkowej ikapitalizmu), apo drugie – idla nas tutaj ważniejsze – zmienić charakter funkcjonowania obowiązujących wpaństwie instytucji oraz mechanizmów. Wtym celu do proponowanej już uprogu reform zasady stałego odświeżania iodmładzania rządzących kadr kierowniczych państwa, czyli formuły kolejnych, nakładających się na siebie iczerpiących zdoświadczeń poprzedników „generacji przywódców”, azarazem wcelu zagwarantowania stabilności systemu politycznego poprzez formułę zbiorowego kierownictwa wpaństwie, polecił swoim następcom korzystać zdoświadczeń „czterech małych smoków” (si xiao long), wtym przede wszystkim Singapuru, wsposobie rządzenia państwem.


    Mając na uwadze te strategiczne dyrektywy, „trzecia generacja przywódców” (pierwszą byli założyciele KPCh: Mao Zedong, Zhou Enlai, Liu Shaoqi, sam Deng, drugą reformatorzy zlat 80.), czyli szef partii Jiang Zemin oraz rzutki premier i„car chińskiej gospodarki” Zhu Rongji, przy zachowaniu „czterech podstawowych zasad” oraz rudymentów systemu komunistycznego (nazwa partii, czerwona flaga, sierp imłot, czy Międzynarodówka jako hymn KPCh) wkomponowali do sytemu sprawowania władzy jak najbardziej konfucjańskie zrodowodu zasady hierarchii, paternalizmu, aprzede wszystkim merytokracji, rozumianej – tak jak wSingapurze – jako rządy światłych, dobrze przygotowanych inależycie wykształconych elit. Nie tyle był to już więc „socjalizm ochińskiej specyfice”, ile – przy zachowaniu jego pierwotnej nazwy – nader odmienny system polityczny: równie daleki od zasad „rewolucyjnego” maoizmu jak poprzednik, ale zarazem hierarchiczny iniedemokratyczny znatury jak one.


    Patrząc bliżej, najważniejsze zasady systemu, który dojrzał wlatach90., już po odejściu zaktywności politycznej Deng Xiaopinga, wyglądały następująco:


    •Głównemu przywódcy, czy nawet Wodzowi wpaństwie, funkcjonującemu na zasadzie primus inter pares, czyli dotychczasowemu sekretarzowi generalnemu KPCh, nadano też stanowisko Przewodniczącego ChRL, na Zachodzie zwanego Prezydentem, awięc głowy państwa – atę przywódcy na świecie mogli już bez problemów ioporów przyjmować. Ponadto sprawuje on jeszcze trzecią, ważną funkcję – przewodniczącego Komisji Wojskowej przy KC KPCh, czyli głównodowodzącego armią. Zracji tego, że nowego sekretarza generalnego Partii zawsze wybiera jej zjazd, zreguły wlistopadzie, anowego Przewodniczącego ChRL, czyli głowę państwa, obradujące jedynie raz wroku, wpoczątkach marca, Ogólnochińskie Zgromadzenie Przedstawicieli Ludowych (OZPL), czyli parlament, wyłania się pewna niejasność, od kiedy dokładnie sprawuje on władzę. Faktycznie przedstawia się to następująco: Xi Jinping jest szefem partii od listopada 2012, agłową państwa od marca 2013 roku. Dlatego częste jest podawanie przy jego nazwisku: rządzi od 2012/13 roku, a– jak widać– sprawuje kontrolę nad państwem, rządzącą partią oraz armią.


    •Przy Naczelnym Wodzu, korzystającym z„trzech kapeluszy” – głowy państwa, szefa partii igłównodowodzącego armią, jak dawniej wCesarstwie, stawia się Głównego Wykonawcę, czyli premiera. Wistocie rządzi więc tandem. Silny Wódz wspierany jest przez potężnego, prowadzącego reformy iadministrującego państwem premiera. Dlatego niemal jednym tchem wymienia się duety czy pary: Hu Yaobang, Zhao Ziyang wlatach80., Jiang Zemin, Zhu Rongqi wdekadzie następnej, itd.


    •Doskonale znający zautopsji pojęcie „stu lat narodowego poniżenia” (bai nian guo chi), ciężko doświadczony Deng Xiaoping, jak ognia unikający powrotu do „zawieruchy” (luan) idestabilizacji, oczym często wspominał, arównocześnie nie chcąc powrotu Cesarstwa, ajeszcze bardziej kultu jednostki, którego osobiście też tak mocno doświadczył, zadbał oto, by na czele państwa stanęła nie tyle jednostka, co wybrany zespół, swego rodzaju Zbiorowy Cesarz. Nadano mu formalną nazwę: Stały Komitet Biura Politycznego KC KPCh. Początkowo był dziewięcioosobowy, teraz składa się zsiedmiu członków. Jest to gremium faktycznie Chinami rządzące. Nie do końca przejrzyście, bo jak tam zapadają decyzje, nigdy do końca nie wiadomo, jako że ani stenogramy, ani nawet komunikaty zjego obrad, publicznie nie są ujawniane. Wiadomo jednak – ito jest oczywiste – że jest to gremium podejmujące wszystkie najważniejsze decyzje wpaństwie – nie 25-osobowe Biuro Polityczne (kiedyś naczelny organ wpaństwach realnego socjalizmu) czy liczący ponad 300 członków KC KPCh.


    •Dojście na sam szczyt, do grona Zbiorowego Cesarza, nie jest łatwe. Wcześniej trzeba przejść przez co najmniej dwie kadencje na stanowiskach kierowniczych na niższych szczeblach: gubernatora prowincji, mera dużego miasta itd. Innymi słowy, przypadku nie ma, żadnych „helikopterów”, czyli osób gwałtownie wspinających się po szczeblach władzy (ostatnim znich był Wang Hongwen, jeden zczłonków niesławnej „bandy czworga” (si ren bang) wkońcówce rządów Mao). Obecny Wódz, Xi Jinping, przed zajęciem głównej roli wpaństwie był gubernatorem wprowincjach Fujian iZhejiang, atakże merem Szanghaju. To ogromny bagaż doświadczenia, którego nie można kwestionować.


    •Zasiadanie wnajwyższym gremium, wszeregach Zbiorowego Cesarza, jest ograniczone do dwóch 5-letnich kadencji. Obowiązuje przymusowa rotacja. Po tych dwóch, albo tylko jednej kadencji, dana osoba idzie na emeryturę jako sędziwy mąż stanu, nie pisze pamiętników jak amerykańscy prezydenci, nie udziela się publicznie, niczego publicznie nie komentuje, ograniczając się jedynie – robił to dość długo Jiang Zemin – do zakulisowych działań iwpływów. Stateczni idostojni Mężowie Stanu pojawiają się jedynie przy ceremonialnych okazjach – paradzie czy przyjęciu zokazji święta narodowego lub jakiejś okrągłej rocznicy.


    •Stały Komitet narzuca swoim członkom jeszcze jeden wymóg: można wnim zasiadać tylko do wieku 68 lat, potem przychodzi gilotyna. Tzn. jeśli członek tego Komitetu dojdzie do tego wieku wtrakcie swej kadencji, to naturalnie dokończy urzędowanie ikadencję, ale nawet gdyby miał możność kontynuowania jej, ze względu na wiek będzie ztego wykluczony18.


    Na podstawie dokładnie takich zasad dokonano dwukrotnej tranzycji władzy, na przełomie lat 2002/2003, kiedy rządy objęła „czwarta generacja przywódców”, tandem Hu Jintao – Wen Jiabao, oraz na przełomie lat 2012/2013, gdy do władzy doszła obecna ekipa Xi Jinpinga, która zkolei znowu dokonała istotnych zmian wsystemie.


    Zanim jeszcze do nich przejdziemy, spróbujmy wskazać, jak funkcjonował przyjęty system, jakie były jego zalety iwady. Inaczej mówiąc, co wniosły do chińskiego systemu politycznego rządy „trzeciej” i„czwartej generacji przywódców” (di san dai, di si dai), by trzymać się tej oficjalnie przyjętej wChRL nomenklatury? Wydaje się, że najważniejsze zpunktu widzenia zasad funkcjonowania państwa oraz efektywności systemu politycznego tej „nowej merytokracji” były następujące zasady:


    •utrzymywanie gradualizmu, czyli ostrożnych, wprowadzanych stopniowo ieksperymentalnie zmian;


    •trzeźwe eksploatowanie istniejącego wchińskim DNA ducha przedsiębiorczości izaradności wcelu pomnażania dochodów idobrobytu, przy stałym pilnowaniu, by te cechy nie znajdowały ujścia wsferze politycznej czy duchowej;


    •Ponieważ żar wiary wkomunizm, za epoki Mao autentyczny lub napędzany strachem, awlatach pierwszej dekady refom jeszcze nader widoczny, czego dowodziły zażarte debaty ocharakter dominującego wpaństwie socjalizmu, po wydarzeniach na placu Tian’anmen wiosną 1989 roku się wypalił, władze postanowiły wykorzystać do swych celów dwa nowe ideowe narzędzia: nacjonalizm (rosnący wmiarę jak Chiny coraz bardziej gospodarczo rosły) oraz powrót do paternalistycznego ihierarchicznego zducha konfucjanizmu oraz dawnej chińskiej tradycji, tej sprzed epoki Mao oraz rządów KPCh.


    •Podstawowym mankamentem stała się natomiast dość powszechnie odczuwana pustka ideowa oraz zastąpienie całego systemu wartości zaledwie jednym, ale znamiennym pojęciem: kultem pieniądza, zwanym baijinzhuyi. Wielkie kapitały przyszły do Chin dopiero wraz zotwarciem się ChRL na globalizację, awięc po 1992 roku, awraz znim pojawiły się masowa korupcja oraz uwłaszczenie nomenklatury, atakże dochodowe imaterialne rozwarstwienie, którym nie zdołały zapobiec hasła „harmonijnego społeczeństwa”, forsowane – wduchu jak najbardziej konfucjańskim – przez tandem Hu Jintao – Wen Jiabao wdekadzie 2002–12.


    Powrót do socjalizmu czy maoizmu?


    „Piąta generacja przywódców” (di wu dai) zXi Jinpingiem na czele miała pełną świadomość istniejących mankamentów, toteż wystąpiła zbezprecedensową co do skali izakresu akcją zwalczania korupcji19, która zczasem nabrała tak ogromnych rozmiarów, iż przez wielu krytyków została – przynajmniej częściowo – utożsamiona także zeliminacją politycznych przeciwników obecnych władz.


    Tacy przeciwnicy pojawili się nawet wszeregach KPCh, albowiem Xi Jinping natychmiast po dojściu do władzy zerwał zpoprzednimi strategiami wduchu „28 znaków” Deng Xiaopinga izamiast obowiązującej przez dwie poprzednie dekady strategii low profile, zarysował wizję Chin śmiałych, odważnych iasertywnych. Już pierwszy publiczny – izarazem polityczny – akt, czyli pojawienie się nowego Stałego Komitetu Biura KC KPCh tuż po wyborze, pod koniec listopada 2012 roku, na wystawie fotograficznej poświęconej – co znamienne – „stu latom narodowego poniżenia” (awchińskiej cywilizacji niemal wszystko jest znakiem isymbolem) – było dowodem, iż zachodzi kolejna zasadnicza zmiana. Tym bardziej, że Xi Jinping właśnie wtedy niejako podpisał się pod hasłem „chińskiego marzenia” (Zhongguo meng)20, po angielsku zwanego Chinese Dream, co było jasną konotacją wiążącą je zAmerican Dream; wskazał je jako kierunek strategiczny.


    Po dwóch latach to „marzenie” wypełniono bardziej konkretną treścią, ale też wiście chiński, zawoalowany sposób. Uznano, że „chińskie marzenie” to nic innego, jak realizacja „dwóch celów na stulecie” (liangge yibai nian: – 两个一百年)21. Konkretnie oznacza to: 1)zmianę modelu rozwojowego wChRL zdotychczas obowiązującego, opartego na eksporcie, na nowy, zbudowany na kwitnącym rynku wewnętrznym oraz klasie średniej, co ma się dokonać na stulecie istnienia KPCh, czyli do 1lipca 2021 roku22; 2) na stulecie istnienia ChRL, czyli do 1 października 2049 roku, ChRL ma być ponownie wielką, kwitnącą cywilizacją, jak niegdyś przed wiekami, wramach postulowanego „wielkiego renesansu narodu chińskiego”23. Do nich wreferacie programowym na XIXZjeździe KPCh wpaździerniku 2017 roku Xi Jinping dodał jeszcze, jako integralną część nadchodzącego „chińskiego renesansu”, konieczność zbudowania wChinach do roku 2035 społeczeństwa innowacyjnego.


    Co więcej, aco znaczące dla naszych tutaj rozważań, wwyniku decyzji na tym zjeździe dokonano dwóch bardzo istotnych korekt wramach wypracowanego już, opisanego wyżej, systemu merytokratycznego. Na sesji OZPL wmarcu 2018 roku Xi Jinpingowi zniesiono wymóg sprawowania władzy tylko przez dwie kadencje, izamieniono go na czas nieokreślony (wdomyśle: nawet dożywotni), aniezwykle zasłużonemu wwalce zkorupcją członkowi Stałego Komitetu Wang Qishanowi utworzono iwzmocniono instytucjonalnie stanowisko wiceprezydenta, mimo że przekroczył on już 68 lat (ur. 1948) – chociaż bez członkostwa wStałym Komitecie.


    Te decyzje, razem wziąwszy, świadczyły nie tylko oodejściu od strategii taoguang yanghui Deng Xiaopinga, ale też od tak mocno forsowanej przez niego koncepcji zbiorowego kierownictwa na rzecz– ponownie – rządów jednoosobowych, bowiem Xi Jinping zajmował też coraz więcej stanowisk kierowniczych wpaństwie, zczasem zyskując – złośliwy, ale uzasadniony – przydomek „przewodniczącego do wszystkiego”24. Odezwał się trafnie sformułowany przez Francisa Fukuyamę „syndrom cesarza”25, który wywołał (zrozumiałą) krytykę na Zachodzie, ale także spory oraz głosy niezadowolenia wChRL, anawet wszeregach KPCh.


    Próba przyspieszenia powstania „społeczeństwa umiarkowanego dobrobytu”, czyli nowego modelu rozwojowego opartego na klasie średniej, na przełomie lat 2014 i2015, zakończona trzema krachami na chińskich giełdach iutratą prawie biliona dolarów na ich indeksach, co poskutkowało też utratą wielkich oszczędności – anierzadko icałego majątku – ponad 80 mln obywateli ChRL, podważyła wiarę wnieomylność władz KPCh, bodaj wjeszcze większym – ana pewno szerszym – zakresie, aniżeli po krwawym stłumieniu wydarzeń Pekińskiej Wiosny 1989.


    Widoczny powrót do centralizacji władzy irządów jednoosobowych skłania wielu zewnętrznych obserwatorów, także unas26, do przyjęcia tezy, że Chiny wracają do idei maoistowsko-stalinowskich. Przy czym warto zwrócić uwagę na ustalenia Cheng Li, bodaj najwnikliwszego obserwatora chińskiej sceny politycznej na Zachodzie, którego zdaniem tak jak wbliskim kręgu przewodniczącego Xi znaleźli się liberałowie gospodarczy, jak przykładowo główny negocjator wtrudnych rozmowach zUSA, Liu He, tak wsensie politycznym otaczają go albo ideologowie, jak Wang Huning, albo polityczne jastrzębie, jak Liu Yuan czy Chen Xi. Natomiast ideowa czy programowa opozycja jest relatywnie słaba isprowadza się tylko do dwóch członków Biura Politycznego: Hu Chunhua iWang Yanga oraz prezentującego na ogół dość liberalne poglądy premiera Li Keqianga27.


    Do tej zewnętrznej krytyki wdużym stopniu przyczynia się też fakt, iż Chiny na drodze transformacji wyrosły na drugą gospodarkę świata, pozbyły się większości symptomów bolejącego państwa rozwijającego się, iponownie pretendują – otwarcie – do miana wielkiego ośrodka cywilizacyjnego wskali globalnej. Sprawiło to, iż – co zrozumiałe – „obudził się” dotychczasowy hegemon, USA, wobawie przed utratą swojej dominującej pozycji. Poprzednie cztery dekady zaangażowania zastąpiono na przełomie lat 2017 i2018 nową erą „strategicznej rywalizacji”28, adość skuteczne – przynajmniej wpierwszej fazie – radzenie sobie Chin zkoronawirusem COVID-19, wprzeciwieństwie do USA iwielu państw Zachodu, sprawiło, że już wcześniej rozpoczęta wojna handlowa, wstyczniu 2020 roku jedynie zawieszona, przeobraziła się wwojnę propagandową, wramach której trudniej będzie przebić się zobiektywną prawdą.


    Jest jednak faktem, że początkowe milczenie Xi Jinpinga inajwyższych władz wPekinie wkwestii wybuchu epidemii wWuhanie nałożyło się na odczuwalną centralizację władzy oraz narastające rygory wramach systemu (bo pojawił się brak zaufania do władz), co wywołało spory ferment, anawet – rzadkie wprzypadku sytemu autorytarnego – otwarte głosy ocharakterze dysydenckim na terenie ChRL29. Świadczy to otym, że dokonujące się zmiany systemu politycznego, narastające wjego ramach centralizacja imonopolizacja władzy (zwyraźnym osłabieniem premiera Li Keqianga, awięc formalnie osoby numer dwa wreżimie, bo trudno już teraz mówić o„tandemie”), wywołują spory ferment nawet wkierownictwie państwa oraz wśród elit intelektualnych. Trudno przewidzieć, do czego to jeszcze doprowadzi, ale sytuacja pod tym względem jest jak najbardziej dynamiczna.


    Tym samym nie do wszystkich przemawia, wyraźnie odczuwalny wpropagandzie, powrót do kultu jednostki ipolityki mocarstwowości. Natomiast odczuwalna irosnąca centralizacja decyzji, przy ograniczaniu swobód obywatelskich (choć nie wwymiarze gospodarczym) budzi kontrowersje, które przełamują nawet coraz bardziej surowe ramy reżimu autorytarnego. Najwyraźniej nie do wszystkich obywateli ChRL dociera przesłanie obecnych władz (czytaj: Xi Jinpinga), że ich celem jest budowa kwitnącego państwa socjalistycznego irozwiniętej socjalistycznej cywilizacji.


    Konkluzje


    Chiński system polityczny, formalnie zwany „socjalizmem ochińskiej specyfice”, jest trudny do jednoznacznego zdefiniowania. Ulega on bowiem – opisanej wtym tekście – dynamice, aponadto, co nie mniej istotne, wywodzi się ztamtejszego kręgu kulturowego, gdzie buduje się przyszłość iskuteczne rozwiązania nie tyle na zero-jedynkowej opozycji, jak na Zachodzie, lecz wprost przeciwnie, na konwergencji ispajaniu przeciwieństw, jak wformule yin iyang, pierwiastka męskiego iżeńskiego, aktywnego ibiernego, jasnego iciemnego. Stąd też, podczas gdy na Zachodzie panuje dość powszechne przekonanie otym, że nie ma trzeciej drogi – jest albo kapitalizm, albo socjalizm– tak wChinach połączono je wjedno, przynajmniej wwymiarze gospodarczym.


    Podobne rozwiązanie zastosowano też wlatach 90. poprzedniego stulecia wramach obowiązującego systemu politycznego, łącząc sztafaż idekoracje oraz częściowo ideologię realnego socjalizmu zzasadami (też niedemokratycznego) hierarchicznego ipaternalistycznego znatury konfucjanizmu. Wefekcie mamy do czynienia wChRL zsystemem autorytarnym (chociaż już nie totalitarnym, jak wepoce Mao, bo dano obywatelom wolność gospodarowania, swobodę podróżowania, wysłania swych dzieci na studia zagranicą itp.). Jednakże ciekawy pomysł wizjonera reform Deng Xiaopinga, ofiary „rewolucji kulturalnej” ijednoosobowych rządów, polegający na tym, by odrzucić „syndrom cesarza” izastąpić go kolektywnym kierownictwem, pod rządami obecnej ekipy pod wodzą Xi Jinpinga został bardzo mocno podważony. Nie ulega wątpliwości, że nastąpił konserwatywny zwrot na rzecz państwa isystemu jeszcze silniej scentralizowanego, azarazem zideologizowanego, bardziej opartego na (optymistycznych) wizjach niż twardych konkretach (jak było poprzednio, od 1978 roku). Mamy więc obecnie wChRL więcej ideologii, amniej pragmatyzmu, co niektórych obserwatorów chińskiej sceny skłania nawet do uformowania tezy mówiącej o„powrocie do Chin maoistowskich” (czy nawet „stalinowskich”).


    To istotna zmiana, albowiem siłą sprawczą, wyjaśniającą bezprecedensowe wdziejach powszechnych chińskie sukcesy gospodarcze (częściowo także technologiczne iinne), udokumentowane przeciętnym rocznym wzrostem PKB wwysokości 9,8% wokresie 1978–2012, było przede wszystkim pragmatyczne podejście do dokonywanych zmian, ucieczka od ideologii, ostrożność irozsądek. Xi Jinping po dojściu do władzy proponuje powrót do ideologii, forsuje hasła „socjalizmu”, arównocześnie dramatycznie personalizuje władzę iautorytet, centralizuje inarzuca partii icałemu państwu rządy jednostkowe. Na tę chwilę trudno jeszcze przesądzić, czy zwyciężą forsowane przez niego wizje „chińskiego marzenia”, „wielkiego renesansu” oraz „dwóch (awzasadzie trzech) celów na stulecie” (co będzie, wzrozumiały sposób, budziło też opór za granicą, wtym wUSA), czy też do głosu dojdą jednak jego przeciwnicy, pragnący nadal trzymać się trzeźwej, pragmatycznej iostrożnej linii Deng Xiaopinga.


    Ci, którzy wtym sporze (nie otwartym, ale jednak odczuwalnym) zwyciężą, będą definiowali dalszą ewolucję „socjalizmu ochińskiej specyfice”. Albowiem alternatyw wpostaci demokracji parlamentarnej czy burżuazyjnej demokracji jak na tę chwilę na horyzoncie brakuje, aniektórzy intelektualiści wChRL mówią raczej opowrocie do tradycji oraz konfucjanizmu30, anie demokracji wjakimkolwiek zachodnim rozumieniu. Innymi słowy, mamy wChRL do czynienia wsystemem politycznym sui generis, specyficznym dla tamtejszych uwarunkowań izrozumiałym tylko wtamtejszym kontekście kulturowym. Wtakim znaczeniu trudno spodziewać się „eksportu” tamtejszego systemu gdziekolwiek indziej, nawet wAzji Wschodniej (gdzie Japonia, Korea Południowa czy Tajwan to demokracje, nieco specyficzne, ale jednak demokracje). Rządząca Chinami kontynentalnymi KPCh, bardziej lub mniej dyktatorsko iautorytarnie, takiego scenariusza nie przewiduje31. Aalternatywy, na tę przynajmniej chwilę, nigdzie nie widać.
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    Po śmierci Mao Zedonga iobjęciu władzy wKomunistycznej Partii Chin przez Deng Xiaopinga wChinach zaczęto wprowadzać szeroko zakrojone reformy gospodarcze oraz politykę otwarcia państwa chińskiego na świat. Równocześnie, wraz ze zmianami gospodarczymi, rozpoczął się proces renesansu tradycji konfucjańskiej, który trwa do tej pory. Celem niniejszego artykułu jest analiza jego przebiegu na polu filozoficznym, politycznym, naukowym ispołecznym. Jednakże zanim zostanie ona dokonana, najpierw należy przedstawić obraz polityki władz chińskich przed reformami rozpoczętymi pod koniec lat 70. XX wieku oraz rozwoju konfucjanizmu współczesnego poza Chinami kontynentalnymi. Pozwoli to umieścić jego renesans wkontekście historycznym, politycznym ikulturowym.


    W1949 roku, na skutek wygranej przez partię komunistyczną wojny domowej, doszło do utworzenia Chińskiej Republiki Ludowej. Jej powstanie otworzyło nowy rozdział whistorii Chin. Rządząca nowo ukonstytuowanym państwem Komunistyczna Partia Chin zmieniała swój stosunek do tradycji ikultury chińskiej wróżnych okresach. Jej członkowie początkowo należeli do jej najzagorzalszych krytyków. Według Levensona komunizm był atrakcyjny dla Chińczyków między innymi dlatego, że potrafił sprzeciwiać się tradycji bardziej radykalnie niż nacjonalizm, ajednocześnie umiał lepiej usprawiedliwić zerwanie zową tradycją1.


    Pod wpływem Mao Zedonga uznano potrzebę sinizacji marksizmu idostosowania go do warunków chińskich. Oznaczało to częściowe trzymanie się wzorców iidei zaczerpniętych ztradycji chińskiej, do których dodawano nową retorykę marksistowską. Jak twierdzili Roger T. Ames iDavid L. Hall:


    Mao Zedong zaadaptował marksizm jako zachodnią herezję do zwalczania Zachodu. Na poziomie teoretycznym zmienił to, co uniwersalne, na lokalne. Na przykład jego lokalna odmiana dialektyki marksistowskiej odrzucała absolutny determinizm zasad ekonomicznych izamiast tego zakładała współzależność między warunkami ekonomicznymi inadbudową kulturową (…). Na poziomie bardziej praktycznym, przez promowanie tych elementów marksizmu, które potępiały dysharmonię powstałą wwyniku konkurencji iwłasności prywatnej, faktycznie nadawał większą wagę fundamentalnym wartościom konfucjańskim. Ichociaż rodzina nuklearna znalazła się pod wpływem idei marksistowskich, to rodzina jako wzór dla całego społeczeństwa iwynikający zniej paternalistyczny charakter władzy pozostały nienaruszone2.


    Tradycyjna kultura chińska była poddawana ostrej krytyce podczas maoistowskich kampanii społecznych. Wśród nich najważniejszą była Wielka Proletariacka Rewolucja Kulturalna. Jej celem było zniszczenie „starej nadbudowy instytucjonalnej iideologicznej, atakże usunięcie zżycia publicznego osób isił przeciwstawiających się koncepcjom Mao Zedonga bądź nierealizujących ich zgodnie zwolą przewodniczącego”3. Oprócz niej kampanią szczególnie ostro zwróconą przeciwko konfucjańskiemu dziedzictwu Chin, któremu próbowano przeciwstawiać na przykład myśl legizmu oraz apoteozę Pierwszego Cesarza Chin, była kampania krytyki Konfucjusza zainicjowana wsierpniu 1973 roku4.


    Konfucjanizm wpajał postępowanie zgodne zwłasną rolą społeczną, która była drobiazgowo określona przez normy właściwego zachowania irytuały, na straży których stały władze państwowe, atakże groźba utraty twarzy przez tych, którzy ich nie przestrzegali. Natomiast kampanie maoistowskie czyniły to samo, zmieniając jedynie treść wpajanych norm itworząc własne interpretacje ról społecznych5.


    Wtym samym czasie, wktórym tradycyjną kulturę chińską krytykowano wChińskiej Republice Ludowej, wśród diaspory chińskiej oraz na Tajwanie iwHongkongu pojawili się myśliciele, którzy próbowali twórczo ją reinterpretować. Wyrazem takiej postawy był napisany w1958 roku przez Tang Junyi, Mou Zongsana, Zhang Junmeia iXu Fuguana Manifest na rzecz ponownego oszacowania wartości sinologii irekonstrukcji kultury chińskiej6.


    Autorzy wspomnianego wyżej manifestu stwierdzali, że uczeni zachodni nie potrafią poprawnie interpretować konfucjanizmu. Historyczną przyczynę tego stanu rzeczy upatrywali między innymi wtym, że konfucjanizm na Zachodzie był rozumiany zjednej strony przez pryzmat jego interpretacji dokonanej przez jezuitów, zdrugiej natomiast – przez pryzmat zachowywania się prostego ludu. Sprawiało to, że – ich zdaniem – Zachód nie potrafił dostrzec wnim tego, co najważniejsze. Nie zauważył, że cała kultura chińska, jak twierdzili autorzy, stanowi jeden system, którego fundamentem jest nauka onaturze moralnej ludzkiego umysłu (xinxing: 心性), przy czym – zgodnie zich poglądami – aby poprawnie ją zrozumieć, należy praktykować konfucjanizm.


    Autorzy manifestu utrzymywali, że konfucjanizm, mimo swych zalet, musi zaadaptować ideały zachodniej demokracji inauki. Twierdzili przy tym, że potrzeba ich adaptacji do kultury chińskiej jest zakorzeniona wniej samej. Na przykład, jak wynika zich rozumowania, oile wkonfucjanizmie każdy człowiek jest powołany do bycia mędrcem, otyle najlepsze warunki do osiągnięcia tego ideału zyskuje on wustroju demokratycznym. Natomiastzachodnia nauka jest potrzebna Chinom imoże być połączona zkonfucjanizmem, oile to konfucjańskie normy będą decydować osposobie wykorzystania jej owoców.


    Wanalizowanym wyżej tekście znalazło się też twierdzenie, że cywilizacja zachodnia posiada strukturalne problemy, które mogłaby rozwiązać, jeśli przyjęłaby odpowiednie wzorce iidee konfucjańskie. Zdaniem autorów do problemów tych należy skłonność do popadania wskrajności iwynikająca ztego agresja wstosunku do ludzi oodmiennym wyznaniu czy przekonaniach. Ponadto, jak sądzili, ludzie Zachodu są skupieni na postępie idążą do ciągłego rozwoju, nie szanując należycie przeszłości. To sprawia, że cywilizacja zachodnia traci swoją ciągłość, aludzie nie potrafią znaleźć zadowalającego sensu życia bez odwoływania się do religii. Postawie tej, według neokonfucjańskich filozofów, można przeciwstawić konfucjańską tolerancję względem wszystkich ludzi oraz dążenie do harmonii między różnymi, nawet isprzecznymi zsobą, poglądami. Wjej osiągnięciu natomiast pomóc ludziom Zachodu może, jak twierdzili Tang Junyi, Mou Zongsan, Zhang Junmei iXu Fuguan, nauczenie się od Chińczyków sztuki zatrzymywania się iustępliwości, które zperspektywy wieków są skuteczniejszą strategią przetrwania niż ciągłe dążenie do rozwoju ipodboju. Ponadto ludzie Zachodu powinni nauczyć się wczuwania wuczucia innych ludzi, zamiast poddawania ich racjonalnej analizie. Zwrażliwością tą, według nich, powinny też zostać złączone uczucia serdeczności względem innych oraz traktowania całego świata jak jednej wielkiej rodziny.


    Zainteresowanie konfucjanizmem itradycyjną kulturą chińską wposzczególnych krajach iregionach Azji Wschodniej zaczęło się pogłębiać wówczas, gdy zaczęły one odnosić ogromne sukcesy gospodarcze. Mowa tu szczególnie otzw. czterech Tygrysach Azjatyckich: Tajwanie, Singapurze, Hongkongu iKorei Południowej, które – począwszy od lat 60. aż do lat 90. – osiągały wzrost produktu krajowego brutto na poziomie od kilku do kilkunastu procent rocznie. Wówczas to, wposzukiwaniu przyczyn ich sukcesów, wskazywano niejednokrotnie na dziedzictwo konfucjańskie. Czynili tak zwłaszcza znani badacze zachodni. Należeli do nich między innymi: Herman Kahn, Peter Berger iRoderick MacFarquhar.


    Kolejnym przyczynkiem do rewitalizacji konfucjanizmu była polityka rządu singapurskiego. Pod koniec lat 70. zainteresował się on konfucjanizmem jako remedium na problemy wynikające zupowszechniania się zachodniego indywidualizmu wspołeczeństwie singapurskim. W1982 roku premier Singapuru Lee Kuan Yew ogłosił, że konfucjanizm będzie promowany wszkołach jako ważny składnik edukacji moralnej. Ponadto dla badań nauk konfucjańskich oraz reinterpretacji konfucjanizmu utworzono Instytut Filozofii Azji Wschodniej izaproszono doń zachodnich badaczy myśli konfucjańskiej.


    Spośród uczonych odpowiadających za reinterpretację nauk konfucjańskich, zgodną zpotrzebami singapurskiego rządu, najważniejszą rolę odegrał Tu Wei-ming. Uczony ten na stałe pracował na Uniwersytecie Harvarda. Wychowywał się na Tajwanie, gdzie do jego nauczycieli należeli autorzy przywoływanego wcześniej Manifestu na rzecz ponownego oszacowania wartości sinologii irekonstrukcji kultury chińskiej. Stworzył on oryginalną interpretację konfucjanizmu, która stała się podstawą jego wykładni dokonywanej przez rząd Singapuru.


    Według Tu Wei-minga konfucjanizm należy przede wszystkim interpretować jako „naukę bycia człowiekiem”. Stwierdzenie powyższe należy rozumieć wkontekście jego poglądów na naturę ludzką. Zgodnie znimi, człowiek jest znatury istotą, która pozostaje wrelacjach zinnymi ludźmi, kulturą, przyrodą inawet całym wszechświatem. Zaś „bycie człowiekiem” zawiera się wrozwijaniu iudoskonalaniu tychże relacji, albowiem:


    jednostka nie jest wyizolowaną indywidualnością, ale raczej centrum relacji. Przypomina bardziej płynący strumień niż samotną wyspę. Stanowi ciągle ewoluujący proces, który nigdy nie posiada statycznej struktury. Aby mogła rosnąć, rozwijać się irealizować wpełni swój potencjał, potrzebuje nauczyć się przekraczania egoizmu, nepotyzmu, zaściankowości, komunalizmu, nacjonalizmu iantropocentryzmu7.


    WChińskiej Republice Ludowej nastawienie władz chińskich względem konfucjanizmu itradycji chińskiej zaczęło się wyraźnie zmieniać począwszy od 1978 roku. Wtedy to do władzy doszedł Deng Xiaoping, który doprowadził do rozpoczęcia szeroko zakrojonych reform gospodarczych. Liberalizacji gospodarki towarzyszyła zmiana stosunku do tradycji konfucjańskiej. Jej wyrazem były zmiany przeprowadzone wpodręcznikach szkolnych do szkół średnich, wktórych zfrazy „reakcyjna myśl Konfucjusza” usunięto przymiotnik „reakcyjna”. Ponadto uczeni chińscy, jeszcze wtym samym roku, zaczęli organizować się wcelu prowadzenia badań naukowych nad tradycją chińską, wolnych od dyktatu ideologicznego. Przykładem takiego postępowania może być zachowanie, stanowiącego część Chińskiej Akademii Nauk Społecznych, Instytutu Religii Światowych (Shijie Zongjiao Yanjiusuo: 世界宗教研究所), który samodzielnie opracował plany badań naukowych, wolne od dogmatycznego trzymania się założeń maoizmu8.


    Zmiana stanowiska władz chińskich względem tradycji chińskiej oraz poszerzenie zakresu wolności badań naukowych poskutkowały powstaniem wkolejnych latach różnych instytucji zajmujących się badaniem ipropagowaniem konfucjanizmu.


    W1984 roku została ustanowiona, istniejąca do dziś, Fundacja Konfucjańska (Zhongguo Kongzi Jijinhui: 中国孔子基金会). Jej honorowym przewodniczącym został ówczesny wicepremier Gu Mu. Do jej zadań należało propagowanie wiedzy okonfucjanizmie oraz współpraca zorganizacjami międzynarodowymi, które go badają. Jednym zjej pierwszych większych przedsięwzięć było zorganizowanie w1987roku, razem zsingapurskim Instytutem Filozofii Azji Wschodniej, konferencji poświęconej Konfucjuszowi. Rok później zorganizowano sympozjum we współpracy zFundacją Konrada Adenauera. Dyskutowano na nim oroli iznaczeniu konfucjanizmu wrozwoju Tygrysów Azjatyckich oraz reformach prowadzonych wChińskiej Republice Ludowej. Jeden zuczestniczących wnim prelegentów stwierdził, że wChińskiej Republice Ludowej wpodejściu do tradycji konfucjańskiej stosuje się zasadę „krytycznego dziedziczenia”. Polega ona na odrzucaniu tego, co wkonfucjanizmie wydaje się nieracjonalne, oraz na adaptowaniu wybranych zasad konfucjańskich istosowaniu ich wedukacji kadr partyjnych oraz ludu. Co ważniejsze, wspomniany wyżej uczony twierdził też, że wśród innych uczonych pochodzących zChińskiej Republiki Ludowej dyskutuje się okonfucjanizacji marksizmu9.


    Także w1984 roku Uniwersytet Pekiński zasponsorował utworzenie Akademii Kultury Chińskiej (Zhongguo Wenhua Shuyuan: 中国文化书院). Jej założycielami byli wybitni uczeni chińscy: Liang Shuming10, Tang Yijie11, Feng Youlan12, Zhang Dainian13 iZhu Bokun14. Akademia była instytucją pozarządową. Istnieje do dziś, wydając publikacje naukowe na temat konfucjanizmu itradycyjnej kultury chińskiej oraz organizując szkolenia ikursy, które te wartości propagują.


    Niemal jednocześnie, począwszy od 1985 roku, wspomniany wyżej Tu Wei-ming rozpoczął współpracę zUniwersytetem Pekińskim. Promował tam swoje poglądy na temat uniwersalnej wartości wzorców iidei konfucjańskich oraz przekonywał, że są one kompatybilne znowoczesną cywilizacją. Sukces gospodarczy państw iterytoriów chińskich, które– jak na przykład Singapur – otwarcie nawiązywały do dziedzictwa konfucjańskiego, nadawał jego argumentom większej siły przekonywania.


    5 października 1994 roku wPekinie założono Międzynarodowe Stowarzyszenie Konfucjańskie (Guoji Ruxuehui: 国际儒学会), którego celem była integracja środowisk zajmujących się badaniem myśli konfucjańskiej pochodzących zChin kontynentalnych iinnych terytoriów chińskich, krajów Azji Wschodniej oraz Stanów Zjednoczonych iNiemiec15. Jego honorowym przewodniczącym został, między innymi, premier Singapuru, Lee Kuan Yew. Stowarzyszenie istnieje do dziś ipodejmuje takie działania jak: organizowanie konferencji naukowych iwykładów, prowadzenie badań naukowych, promowanie wymiany doświadczeń iidei wśród uczonych, zbieranie funduszy na badania nad konfucjanizmem, publikacje prac naukowych, podręczników akademickich iliteratury popularnej oraz poszukiwanie nowych dróg do rozwijania konfucjanizmu16.


    Wpierwszej dekadzie XXI wieku władze Chińskiej Republiki Ludowej nie tylko tolerowały powstawanie kolejnych instytucji badających konfucjanizm ipropagujących go, lecz same zaczęły zajmować względem niego coraz bardziej przyjazne stanowisko. W2001 roku na terenie kampusu Uniwersytetu Pekińskiego postawiono pomnik Konfucjusza. Był to pierwszy jego pomnik postawiony na kampusie uniwersyteckim wChinach kontynentalnych po objęciu władzy przez Komunistyczną Partię Chin. Następnym ważnym symptomem coraz bardziej przychylnego nastawienia władz chińskich względem tradycji było zorganizowanie obchodów rocznicy urodzin Konfucjusza w2004roku, wktórych brali udział przedstawiciele władz państwowych. Także w2004 roku władze chińskie zaczęły tworzyć Instytuty Konfucjusza, których celem jest propagowanie kultury chińskiej na świecie.


    Kolejnym dowodem na podniesienie prestiżu myśli konfucjańskiej woczach rządu chińskiego było przemówienie prezydenta Hu Jintao podczas jego wizyty na Uniwersytecie wYale w2006 roku. Powiedział on wówczas, że rozwój Chin dokonuje się na fundamencie wartości cywilizacji chińskiej. Wśród nich wymienił kilka cech, które korespondują zobecnym rozwojem państwa chińskiego. Pierwszą znich ma być troska olud, którą charakteryzują się rządy chińskie. Drugą– dążenie do samodoskonalenia się iinnowacji. Trzecią– dążenie do harmonii społecznej. Czwartą – tradycja utrzymywania „dobrego sąsiedztwa” wrelacjach międzynarodowych17. Należy przy tym podkreślić, że powyższe cechy pasują do przyjętej kilka miesięcy później przez plenum KPCh koncepcji budowy „harmonijnego społeczeństwa”. Koncepcja ta nawiązywała wsposób oczywisty do tradycji konfucjańskiej, wktórej harmonię uznawano za jedną znajważniejszych wartości.


    Wjeszcze większym stopniu do tradycji chińskiej – wtym do konfucjanizmu – nawiązuje obecny przewodniczący Chińskiej Republiki Ludowej, Xi Jinping. Jego uwagi iwskazówki dotyczące „znakomitej chińskiej kultury tradycyjnej” są szeroko cytowane ikomentowane woficjalnej prasie partyjnej. Twierdził on między innymi, że „tradycyjna kultura chińska jest jednocześnie wszechstronna igłęboka, astudiowanie jej iprzyswajanie sobie istoty zawartych wniej różnorakich idei jest niezwykle pomocne wustanowieniu prawidłowego poglądu na świat, na życie ina niezbędne wartości”18. Ponadto wskazywał, że Chińczycy powinni starać się pogłębiać jej znajomość oraz „dokonać twórczej transformacji iodrodzenia tradycyjnych cnót chińskich”. Przy czym, jego zdaniem, wartości kultury chińskiej są uniwersalne, ponieważ „przekraczają granice epok, przestrzeni ikrajów19”.


    Szczegółowe wytyczne odnośnie podejścia do tradycyjnej kultury chińskiej były omawiane wczasopiśmie Qiushi （求是, „Poszukiwanie Prawdy”), oficjalnym organie Komitetu Centralnego KPCh, wartykule Używać starego dziedzictwa dla współczesności (gu wei jin yong20) itworzyć nowe na podstawie starego (tui chen chu xin21)22. Zgodnie zpoglądami prezentowanymi przez jego autorów, tradycyjna kultura chińska zawiera wsobie zarówno aspekty pozytywne, negatywne, jakipozytywne inegatywne zarazem. Wartości należące do pierwszej kategorii należy zachowywać, te należące do drugiej – krytycznie odrzucać, natomiast te, które przyporządkowują się do trzeciej „rozdzielić ipróbować zachowywać dobre przy odrzucaniu złych”23.


    Przychylność władz Chin kontynentalnych względem tradycyjnej kultury chińskiej pozwoliła na pojawienie się wChińskiej Republice Ludowej uczonych, którzy podkreślają jej zalety oraz wpływ jaki wywiera na współczesny rozwój państwa chińskiego iinnych krajów Azji Wschodniej. Przykładem jest profesor Chen Lai. Pełni on, między innymi, funkcję dziekana Instytutu Nauki Narodowej wjednym znajbardziej prestiżowych uniwersytetów wChinach – Uniwersytecie Qinghua (Qinghua Daxue: 清华大学). Jest przewodniczącym Chińskiego Stowarzyszenia Historyków iFilozofów iczłonkiem Komitetu Naukowego przy Ministerstwie Edukacji. Ze względu na pełnione przez niego funkcje można wnioskować, że jego poglądy cieszą się aprobatą rządu chińskiego isą reprezentatywne dla części chińskich elit naukowych.


    Według Chen Laia cywilizacje zachodnia ichińska są obecnie do siebie podobne wzakresie najważniejszych dla nich wartości, ale różnią się odnośnie ich umiejscowienia whierarchii. Innymi słowy, dla ludzi Zachodu jednostka ijej prawa są ważniejsze od wspólnoty iodpowiedzialności względem niej, zaś wChinach jest odwrotnie. Poza tym wcywilizacji zachodniej podkreśla się rolę iznaczenie konfliktów, natomiast wchińskiej nacisk położony jest na harmonię oraz jedność człowieka zNiebem24. Zgodnie zlogiką jego wywodu, źródłem specyfiki struktury wartości chińskich jest chińska kultura tradycyjna, której trzon stanowi konfucjanizm. Kultura ta, jak twierdził, charakteryzuje się tym, że nie występują wniej problemy związane zprzerostem indywidualizmu, jak to się dzieje na Zachodzie25. Dlatego też może uzupełniać te pozytywne wartości, które wniósł do kultury globalnej26. Ponadto jest niezbędna dla zachowania stabilności społecznej itożsamości narodowej wsamych Chinach27.


    Wpowyższym kontekście znacząca jest dokonana przez Chen Laia rewizja występującego wklasycznym marksizmie przekonania, iż cała kultura stanowi jedynie nadbudowę względem stosunków produkcji, które determinują życie społeczne. Twierdził on, że:


    [z] perspektywy marksistowskiej jest to naturalne, ponieważ różne formy kultury oraz ich wartość znajdują się pod wpływem zmian środków produkcji iśrodków wymiany. Natomiast wartości wewnętrzne, takie jak moralność, estetyka ireligia, nigdy nie posiadają bezpośredniego związku zekonomicznymi fundamentami społeczeństwa [podkreślenie M. T.]. Zegzystencjonalnego punktu widzenia, dotyczą one podstawowej wartości istnienia ludzkości ikażdej jednostki zosobna. Dlatego też są uniwersalne itrwałe. Poglądy na życie iśmierć, dobro izło, piękno ibrzydotę oraz związane znimi wartości, przekraczają granice historii. Wsystemie wartości kulturowych, im bardziej dana wartość jest zewnętrzna, tym łatwiej ją zmienić. Im bardziej zaś jest wewnętrzna, tym bardziej wykracza poza swoje czasy28.


    Przykład Chen Laia pokazuje, jak bardzo wChinach kontynentalnych wzrosło zainteresowanie tradycją chińską oraz docenianie jej roli iznaczenia. Nie jest on jedynym chińskim filozofem nawiązującym do idei iwzorców konfucjańskich, którego prace są publikowane wChińskiej Republice Ludowej. Filozofów nawiązujących do konfucjanizmu jest wielu. Według Fang Keli29 można podać kilka cech, które charakteryzują ludzi powiązanych zkonfucjanizmem wdrugiej połowie XX ipierwszej połowie XXI wieku. Są to: szacunek dla Konfucjusza ijego nauki; odwoływanie się do neokonfucjanizmu sungowskiego iza sungowskimi konfucjanistami włączanie wfilozofię konfucjańską elementów taoizmu oraz buddyzmu, aobecnie nawet filozofii zachodniej; przejmowanie różnych cech myślenia ikultury zachodniej; opór przeciwko ślepemu przyjmowaniu wszystkiego, co pochodzi zZachodu30.


    Zainteresowanie konfucjanizmem wChinach kontynentalnych nie ogranicza się tylko do elit intelektualnych. Można je dostrzec także wśród ludzi niezwiązanych zinstytucjami akademickimi. Przykładem może być ruch uczenia dzieci na pamięć konfucjańskich ksiąg klasycznych (Ertong Dujing Yundong: 儿童读经运动). Jest on ruchem społecznym wChinach, który stał się popularny wpierwszej dekadzie XXI wieku. Opiera się na poglądach chińskiego uczonego Wang Caiguia31. Według niego dzieci powinny uczyć się klasyki konfucjańskiej jeszcze przed nabyciem umiejętności logicznej analizy iabstrakcyjnego myślenia. Pogląd powyższy stanowi nawiązanie do klasycznego modelu nauczania stosowanego wChinach. Zgodnie zjego założeniami najważniejsze jest, aby człowiek wdzieciństwie nauczył się na pamięć odpowiednich tekstów, apóźniej, przez całe jego życie ich zrozumienie będzie się pogłębiać32.


    Inny przykład, dowodzący rosnącego zainteresowania konfucjanizmem wspołeczeństwie chińskim, to powstawanie komercyjnych instytucji oferujących szkolenia wzakresie nauk konfucjańskich, często skierowane do menadżerów iludzi zajmujących się biznesem. Zjawisko to przeanalizowali Sébastien Billioud iJoël Thoraval wswoim artykule oprywatnych konfucjańskich instytucjach edukacyjnych wChinach33. Wedle wspomnianych wyżej badaczy pionierską rolę wtym względzie odegrała przywoływana już powyżej Akademia Kultury Chińskiej. Powstały kolejne lokalne instytucje, które za opłatą lub bez oferowały szkolenia zzakresu tradycji konfucjańskiej. Wśród nich szczególnie duże wpływy zdobyła powstała w2001 roku Szkoła Yidan (Yidan Xuetang: 一耽学堂), która angażuje się wszereg różnych działalności34, między innymi prowadzi kursy iszkolenia zzakresu tradycji konfucjańskich, uczy odprawiania tradycyjnych rytuałów, organizuje wspólne czytanie na głos konfucjańskich ksiąg klasycznych, wycieczki mieszkańców miast na wieś, aby mogli poznać ducha „prawdziwych” Chin itd.


    Specyficzną instytucją edukacyjną, również powstałą w2001roku, jest Pustelnia Yangminga (Yangming Jingshe), nazwana tak na cześć konfucjańskiego filozofa Wang Yangminga35. Jej twórcą jest Jiang Qing36. Przed stworzeniem pustelni pracował na Południowo-Zachodnim Uniwersytecie Nauk Politycznych iPrawa (Xinan Zhengfa Daxue: 西南政法大学). Doszedł on do wniosku, że tylko przywrócenie Chinom konfucjańskich zasad politycznych może doprowadzić do tego, iż dobrze poradzą sobie zproblemami współczesności. Swoje poglądy opisał wnapisanych przez siebie książkach, takich jak Ponowna dyskusja nad konfucjanizmem politycznym (Zai lun zhengzhi ruxue: 再论政治儒学)37 iOgólne dyskusje nad konfucjanizmem politycznym (Guanglun zhengzhi ruxue: 广讨论政治儒学)38. Jego teksty można też znaleźć wwydanej po angielsku książce Constitutional Confucian Order.


    W2015 roku Jiang Qing stał się jednym zgłównych inspiratorów utworzenia Świętego Kościoła Konfucjańskiego (Kongshenghui: 孔圣会) istanął na jego czele. Do organizacji tej przystąpili badacze konfucjanizmu zChin kontynentalnych, Hongkongu, Singapuru, Stanów Zjednoczonych, Nowej Zelandii iMalezji. Stawia sobie ona za cel propagowanie tradycji konfucjańskiej. Wszczególności stara się oto, aby kultura konfucjańska upowszechniła się wspołeczeństwie, wprzedsiębiorstwach, wedukacji ina wsi39.


    Wszystkie wymienione wyżej instytucje propagujące tradycję konfucjańską nie mogłyby powstać irozwijać się, gdyby nie wzrost zainteresowania konfucjanizmem wśród Chińczyków niezwiązanych zdziałalnością rządową iuniwersytecką. Symptomatyczne było na przykład ogromne zainteresowanie, jakim cieszyły się programy telewizyjne zYu Dan40. Mimo braku formalnego wykształcenia filozoficznego ihistorycznego, zrobiła ona karierę dzięki wyemitowanemu przez CCTV programowi, wktórym dyskutowała na temat interpretacji Dialogów konfucjańskich (Lunyu: 论语). Odniesiony sukces sprawił, że zapraszano ją do kolejnych programów iwywiadów41. Przedstawiała wnich sposoby uczynienia ztradycyjnych nauk chińskich praktycznego pożytku. Na przykład wprogramie wyemitowanym w2010roku udowadniała, że tradycyjna chińska cnota czci dla rodziców (xiao: 孝) jest racjonalna. Jej zdaniem, niezależnie od zmian ustrojów społeczno-politycznych, bliskie relacje zrodzicami są warunkiem nabycia umiejętności odnalezienia się winnych relacjach społecznych42. Dzięki wykładom tego typu Yu Dan osiągnęła wChinach status celebrytki, zdobywając szereg nagród iwyróżnień chińskich organizacji rządowych ipozarządowych43.


    Popularność Yu Dan, istnienie instytucji propagujących konfucjanizm oraz nawiązująca do niego propaganda władz chińskich wykazują, że wartości konfucjańskie są wciąż uznawane za ważne wspołeczeństwie chińskim. Dowodzą tego także badania socjologiczne ipsychologiczne odnośnie do hierarchii wartości preferowanej przez Chińczyków. Jak wykazały badania Tytusa Sierakowskiego, wśród chińskich studentów powszechne jest przekonanie, że oile Zachód górował nad Chinami wdziedzinie nauki itechniki, otyle Chiny posiadają wyżej rozwiniętą kulturę duchową44. Natomiast chiński antropolog kulturowy Zhai Xuewei45 podkreślał, że chińskie społeczeństwo, na skutek oddziaływania dziedzictwa konfucjańskiego, różni się od społeczeństw zachodnich. Nazwał je społeczeństwem kontinuum (lianxitongde shehui: 连续统的社会). Jego zdaniem charakteryzuje się ono tym, że nie występują wnim konflikty między jednostką aspołeczeństwem, które charakteryzują społeczeństwa zachodnie. Zamiast tego mamy wnim do czynienia zkonfliktami innego rodzaju, wynikającymi ze sprzecznych wymogów ról społecznych pełnionych przez jednostkę, które są rozwiązywane przez formalizację postępowania, znajdującą wyraz wchińskiej trosce orytualizację zachowania46. Ta ostatnia natomiast strukturalnie wiąże się zkonfucjanizmem, który można ztej perspektywy interpretować jako zbiór strategii do rozwiązywania problemów specyficznych dla kultury chińskiej. Jeśli tak jest, to oile nie ulegnie ona fundamentalnej zmianie, otyle idee konfucjańskie wciąż będą postrzegane przez Chińczyków jako posiadające pragmatyczną skuteczność itym samym zachowają swoją popularność.


    Wświetle powyższych analiz renesans konfucjanizmu wChinach kontynentalnych staje się zrozumiały. Od objęcia władzy przez komunistów chińskich aż do rozpoczęcia reform Deng Xiaopinga wydawało się, że był zjawiskiem już przebrzmiałym47. Jednakże sukcesy państw iterytoriów chińskich, tłumaczone przez zachodnich badaczy jako skutek pielęgnowania przez zamieszkujące je społeczeństwa cnót konfucjańskich, przyczyniły się do stopniowej rewaluacji przez władze chińskie postawy względem tradycji konfucjańskich. Początkowa tolerancja wobec nich przyczyniła się do rozkwitu kolejnych instytucji badających konfucjanizm naukowo izajmujących się propagowaniem go. Jednocześnie następne pokolenia przywódców Komunistycznej Partii Chin coraz bardziej podkreślały ciągłość kultury chińskiej wChińskiej Republice Ludowej oraz jej związek zkolejnymi sukcesami polityki reform iotwarcia na świat. Niemniej odwoływanie się przez nich do elementów nauczania konfucjańskiego mogło być możliwe przede wszystkim dlatego, że podstawowe wartości przez nie głoszone były wciąż żywe wspołeczeństwie chińskim. Ich przetrwanie dowodzi, że mimo propagandy maoistowskiej izmian wustroju społeczno-politycznym Chin, fundamentalne wzorce kultury chińskiej pozostały nienaruszone.
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